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MHolozsvár, junius 24. 

(D) Szép elmélet a ministeri felelősség 
elmélete, és mi magyarokul, mint kifejlett 
alkotmányosság emberei, szivünk szerint is 
csünghetünk azon; hazai pártjainknál általá- 
ban nagy a közvélemény iránti tisztelet, s e 
pártokból nem is hiszszük, hogy alakulhatna 
oly ministerium, a mely a közvélemény el- 
lenére is tárczáját megtartaná. 

A nemzetnek a törvényes képviseletben 
nyilatkozó közvéleménye iránti tiszteletnek 
maga a magyar emigratio is csak most adta 
ujabb tanujelét, midőn Puki, Horváth, gróf 
Karacsai s gr. Bethlen kijelentik Klapka ma- 
nifestumával szemben, mikép az emigrationak 
nincs más kötelessége, mint hogy politikai 
magatartását a nemzet végzése szerint 
szabja mag. 

E nyilatkozat politikai éretségét senki 
el nem tagadhatja, s a magyar nemzetben 
nincs oly párt-árnyalat, a mely az ország 
törvényes akaratja ellen akár a hatalom ere- 
je, akár a forradalom szenvedélyei által va- 
lamit cselekedni akarna. 

Ezen közszellem kifolyása az, hogy a 
régen oly nagy ellentétben álló belső pártok 
is a föbb eszmékben egymással kezet fogtak, 
mert a conservativ ugy, mint a liberalis és 
radikál meghajol a nemzet közvéleménye 
előtt. , 

És mi kérdésen kivül hiszszük, hogy 
ha királyságunk ministeriuma helyreállittatik, 
azt éppen azon politikai közvéleményérzet 
vezérlendi, a melynek legszebb példáját An- 
gliában leljük fel, a hol egy ministerium 
sem éli tul a képviselőház általi bizalmatlan- 
sági szavazatokat. 

Aunstriában a ministeri felelősség eszméje 
még ennyire nincs kifejlődve. A Schmerling 
ministerium ugy a képviselet, mint a köz- 
vélemény s annak közegei által naponta 
mind eldöntőbb vereséget szenved, nem igen 
biszünk összealkotható magyar ministeriu- 
mot, a mely ily eldöntő csatavesztések után 
le ne tette volna fegyverét. Az osztrák mi- 
nisterium minden vereség után egy-egy ál- 
dozatot oda dob a közvéleménynek: igy ejté 
el gróf Rechberget, igy dr. Hein-t stb. de 
maga a ministerium, maga a rendszer, me- 
lyet a közvélemény mind inkább ostromol, 
helyt maradott még ekkorig, s meglehet még 
jó ideig helyt maradand. 

Ilyen ujabb vereség érte a Schmerling 
ministeriumot a junius 21-ki alsóházi ülésben, 
a midőn a kormány által kivánt 117 millió 
ujabb kölcsönről folyt a vita. 

Kinski gróf kijelenté, hogy a ház már 
a felirati vitában rendszer-változást követelt 
a ministeriumtól, most az utolsó egyedüli 
eszköz, miszerint a kivánt összeget meg kell 
tagadni, bogy ezen ministerium ily 
rendszerrel tovább ne kormányozhas- 
son — Schmerling pedig erős beszédében 
felhányja, hogy a ministerium minden nagy 
kérdésnél egy-egy áldozatot vet oda magából 
a közönségnek, holott a bünt nem egy fö 
követi el; nincs kilátása a bajok megszünte- 
tésére, ha maga a rendszer meg nem vál- 
tozik. 

A ház szavazata ez alkalommal is meg- 
verte a ministeriumot, képviselőház, birlapok 
közvélemény a rendszer-megváltoztatást sür- 
geti; a ministerium azonban még mind áll 
helyén, s rendszerének megváltoztatására nem 
látszik gondolni. 

Ugy látszik, hogy itt is azon eszme 
kapand lábra, a melyet Bismarck használt 
fel állása s rendszere fentartására. A Schmer- 

ling ministerium is a felsőházban bizik, a 
mely habár nem mindenben teljesiti a minis- 
terium kivánatait; de a nervus rerum geren- 
darum-ot csak megszavazgatja, oly ügyek 
iránt pedig, a melyek az osztrák tartomá- 
nyoktól távol esnek, a minő p. o. az erdé- 
lyi vasut ügye a legnagyobb engedékenység- 
gel van Schmerling ur igéretjei iránt, s kész 
a vöröstoronyi vasutvonalt is megszavazni. 

Igy a ministerium az ellene zudult köz- 
vélemény ellen a grófi koronák s bibornoki 
palástok alatt még tán menedéket talál Austriá- 
ban, s állását megtarthatja azon édes önál- 
tatás által, hogy az osztrák törvényhozás 
egyik tényezője a felsőház nem vált még oly 
vérmes ellenségévé, mint a birodalom mel- 
lék-országainak küldöttjei. 

Ebből jól belátható a februári alkotmá- 
nyosság jövendője a felsőházban, mely a pa- 
tentalis szervezet szerint mindenesetre az osz- 
trák olygarchia- és hierarchiából birja a döntő 
többséget, hová ha a magyarok be is men- 
nének valaha, törpe minoritássá válnának. 

A felsőház és ministerium egyetértése 
ma döntőnek mutatkozik arra nézve, hogy a 
ministerium tárczáját a közvéleménynyel szem- 
ben is megtarthassa. 

Ha e helyzetet valaki conservativnak, és 
örvendetesnek véli, ám tekintsen az érem 
másik felére. Gondoljon arra, hát ha lenni fog 
egykor egy nagyon is doemagog ministerium 
s nagyon is doemagog alsóház; hát ha sar- 
kalatos és felforgató változtatásokban a mi- 
nisterium és alsóház egyetértének, mit fog 
akkor érni a felsőház ellenzékeskedése, s 
bizalmatlansági votuma; ő adta a példát, hogy 
a ministerium felelőssége csak addig terjed 
ki, a mig a két ház közül valamelyiket ma- 
gáénak mondhatja. 

A felsőház hivatása, hogy a közvéle- 
mény képviseletét az alsóházat fékezze ugyan 
tulzásaiban, de jogosult és alapos követelé- 
seiben támogassa azt, a mennyiben ezt az 
állam nyugalmának s jóllétének koczkázta- 
tása nélkül teheti. 

Szép példáját adta ennek a magyar fel- 
sőház az 1861-ki országgyülésen; s azt hisz- 
szük, hogy a jövő gyülésen is az alkotmá- 
nyos élet érett felfogásával töltendi be hiva- 
tását. 

Kebli dolgainkról. 

(H. H.) Az oly sok természet áldásában 
gazdag Erdélynek örök feladatául jutott nyög- 
nie a sors csapásai alatt, mint egy praedes- 
tinálva volt megedződni, hogy mindez óráig 
szenvedjen minden nyomoruság az anyagiak- 
ban, melyet a fatum kérlelhetetlen karja mért 
reá, talán azért, mert a természet sokban oly 
dúsan ellátta. 

Elhallgatva a régi kort, a tatár és tö- 
rök dulásait; a nemzeti és vegyes királyok 
atatt, mint mostoha testvér a nagy Magyar- 
ország mellett az olygarehia a nagy urak 
önérzete szerint labdaként dobatott, hol egy, 
hol más érdekben jó kormányzás helyett; a 
nemzeti fejedelmek alatt pedig a külhatalmak 
önző versenyzései miatt még szomorubb vala 
állapota, mert ekkor is a különböző pártok 
emelkedésének vagy hanyatlásának áldozta 
vérét, pénzét, s ha kellett függetlenségét. 

Nyugtat képzelt oly sok küzdelem, bé- 
két oly tömérdek harcz, és jóllétet annyi 
zaklatás után, ha mint a szent István koro- 
nájához tartozó országrész törvényes föltéte- 
lek alatt egyiránt kötelező egyesség következ- 
tében Magyarország királyi háza alá visszatér. 

De balsorsa azután sem sokat változott. 
A szomoru lapokra, melyek kötetekre 

terjedhetnek történetünkben, fátyol biritással 
áldozhatunk, sőt kell áldoznunk; mert a mai 
napig naponkint fokozatasan növekedő ba- 
jaink tömkelegét, csak ugy oszlathatjuk el, 
s ugy teremthetünk a jövő kornak egy szebb 
és boldogabb életet, ha szegény hazánknak 
elhanyagolt anyagi állását is minden hatal- 
munkban álló eszközökkel elviselhetővé, és 
talán boldogabbá tenni fő törekvésünknek is- 
merjük, miképen azt mi előmozditani képe- 
sek lehetünk. . 

Ezeket szem előtt tartva, az anyagi té- 
ren hazánk teendőit a következökben vé- 
lem elősorolni, előrebocsátva hogy : 

Bár hazánk sok természeti kincscsel van 
megáldva, de szerencsétlen földirati helyzete 
következtében a jelenben gyarapodás helyett 

naponta hanyatlik, mivel pasiv kereskedése 
van, és a tulnyomó adó miatt évenkint apad 
benne a pénztorgalom, s nemsokára, ha nem 
változnak viszonyaink, minden kereskedési 
forgalom benne megszünend. 

Foöldirati helyeztetése okozza, hogy ga- 
bonát a körülfekvő országokból hoznak be, 
ugyanis 1864-et kivéve minden évben tetemes 
búzát hoztak és hoznak Magyarország több 
részeiből, föleg a Bánátból, csak a hátszegi, 
brádi és halmágyi heti vásárok meggyőznek 
róla, hogy mily sok gabonát vesz ottan a 
havasi nép. 

Ha nyitva van a vám, a székelység , 
minden törökbúza szükségletét Oláhországból 
fedezi. 

Kolozsvártt és Dézs környékét a Szi- 
lágyság és Biharmegye, Hunyadmegyét Arad- 
megye látja el legnagyobb részén borral. 

De hoz mindenféle olaj-nemüt, kivéve 
a lenmagolajat, mindennemü füszert és czuk- 
rot, mivel czukorgyár nincsen, minden fény- 

üzési czikket, ugy szövetet, kivéve a durva 
vászont, az ugynevezett czondra posztot, s 
igen kevés kivétellel gyapot-vászont. 

A mennyi vasat kiviszen Oláhországba, 
annyit hoz be Magyarország felől, valamint 
az üvegnemünél is nagyobb a behozatal a 
kivitelnél. 

Ezek mind hatalmasan indokolják keres- 
kedésének passivitását. 

Activ kereskedését teszik a fa, bőr, min- 
denféle marha, kivéve a disznó, méz, kender, 
fagygyu, fagygyugyertya és az ugynevezett 
brassai czikkek. 

Ezek mind oly kis mértékben a passiva 
mellett, hogy a bilanxtól igen távol esünk. 

Legnagyobb befolyással, a fenebbieket 
tulszárnyalva, van a pénzforgalom csökken- 
tésére, és a pénz nagyszerüleg apasztására, 
az elviselhetetlenné vált adó magasága; mert 
a banknak közelebbi kimutatása szerint for- 
galomban 375,828,000 frt papiros pénz van, 
az ércz-pénznek jelenben nem létezésével 
csak a papirost vehetni fel egyedüli forgalmi 
pénzül; ezen papiros pénznek 1/, részét, mint 
a banknál és más pénztároknál letett össze- 
get levonva, valóságban 300.662,416 forint 
van forgalomban. Föltéve, hogy az osztrák bi- 
rodalom népesége 36,000,000, jut egy lélekre 
8 frt 35 kr, s ha Erdélyben is annyit szá- 
mitunk egy lélekre, akkor Erdélyre esik 
16,700,000 frt. 

Innen a status-jövedelem 1862-dik év- 
ben 13,836,252 ft, a kiadás pedig 6,156,890 
frt volt, s igy tisztán maradt, mint kiviendő 
7,649,362 forint. Ha ezen összegből levon- 
juk azon összeget, mi a katonaságnak ada- 
tik ki, ugy mégis fenmarad, mint kivitt pénz 
5,354,262 forint, mert az 1865-ki birodal- 
mi gyüléshez beadott költségvetésből kitünik, 
hogy az egész katonai személyzet 416,321 
emberből áll, kikre a kiadás 96 801,545 frt, 
tehát esik egy katonára, ha mindenféle hadi 
költséget egybeszámitunk, kivéve a tengeré- 
szetet 232 frt 51 kr kiadás. A legnagyobb 
számitással Erdélyben 10,000 katona van, 
tehát, mint kiadást 2 325,100 forintot számit- 
hatunk, melyet levonva a fenebbi összegből 
marad mégis, mint kivitt pénz 5,354,262 frt. 

Ha még levonjuk ezen összegből a nyers 
aranyból nyert beváltási összeget is, ha a 
pénzverő háznál kiadásait ugy számitjuk fel, 
mint ha azon pénz, mint papiros-pénz for- 
gásba jött volna, mit igazságosan nem te- 
hetnénk, akkor az 1862-ki kimutatás szerint 
2,401,677 ft tett, ezt is levonva az 5,354,262 
ftból ez évenkénti apadás először 2,952,585 
frt, és másodszor azon összeg, mit a keres- 
kedés passivitása okoz. 

Hogy eddig elé oly nagy mérvben nem 
volt éreszhető a pénzapadás, oka ott rejlik, 
hogy a krimiai háboru alkalmával sok pénz 
jött itt forgásba, és hogy a közelebbi évek- 
ben az eladott urbéri papirokból nagy pénz 
összeg jött be az országba, miután kifelé 
vették a papirokat. 

Ezen pénzetlenség évről évre nő, minek 
elég példája az, hogy a jelen évben bár a 
haza kétnegyedében a legsilányabb termés volt; 
bár régi készlet nincs, és szükséggel küzd 
a nép; a gabonának még sincs ára. 

Ha ezen abnormis állapoton mielőbb 
gyökeres orvoslással segitve nem lesz, egy 
pár év alatt Erdély minden, még tengődüöő 
kereskedése, és a pénz-fizetések megszünend- 

nek, és az adót a kormány nem 7-14 ka' 
tonával helységenként, de egy századdal sem 
fogja tudni felhajtani, miután az ország, ugy 
az egyesek is, fizetni képtelenek lesznek. 

Lapszemle. 
A ,Fremdenblatt4 jun. 20-iki száma élén a 

helyzet felett következő szemlét tart : 

aMinden jelenségek oda mutatnak, hogy kor- 
mány-köreinkben most a hangulat s irány teljesen 
megváltozott. Az „önfelismerés" és , visszatérés, 
melyet a képviselőbáz feliratában oly melegen aján- 
lott, valósuini kezd, de nem oly módon, hogy az 
az ajánlóknak óhajtásaival s szándéklataival telje- 
sen megegyeznék. Félhivatalos köreink ugyanis, a 
mint látszik, el vannak határozva, hogy e kitételt 
nvárhatunk" más szempontból foganatositják, s a 
kiegyezkedési munkálatot Magyarországgal határo- 
zottan megkezdik. Ily módon jelenleg a Lajthán 
inneni politikusokra s népképviselőkre kerülhetne a 
sor a várakozásban. Egy a kormányhoz közel álló 
lap ma igy nyilatkozik : ,Megfoghatónak fogják 
találni, hogy mi a nagy conetituálási kérdést felül- 
helyezzük ama részletes szabadsági kérdésen, mely 
most a 13 dik §. átalakitásának formájában a bi- 
rodalmi képviseletet és napi sajtót oly élénken fog- 
lalkoztatja. Még csak néhány hét előtt ily nyilat- 

kozatot csak a „Vaterlandő-hoz vagy „Wandererő- 
hez hasonló föderalisticus vagy oppositionalis szine- 
zetü lapokban lehetett volna keresni és találni; ma 
ellenben egy határozottan kormánypárti lap érzi 
magát késztetve arra, hogy a kiegyezkedést Ma- 
gyarországgal első élet- és szabadság-feltétel gya- 
nánt emelje ki, s annak a részletes szabadsági 
kérdéseket kivétel nélkül alárendelje. Mily neveze- 
tes fordulata ez a dolgoknak !4 

ő Felsége magyarországi utjáról a „Revue 
de deux Mondes" ezeket irja : 

Nincs okunk megbánni azon jó véleményt, 
melyet ez utnak valószint eredményei felől nyilvá- 
nitánk. Ugy látszik, hogy a magyarok és az osztrák 
császár kölcsönösen szerencsét kivánhatnak egymás- 
nak e szivélyes és zajos fogadás miatt. A magya- 
rok éljene s örömriadása üdvözli a fölséget, ki 
megütközés nélkül hallgatja a Rákóczy induló har- 
ozias rythmusát. A császár az ország előkelő pol- 
gáraival, kik köldöttségileg tisztelegtek nála, hosz- 
szasan társalgott; többek közt különösen feltünt 
beszélgetése Deákkal, ki Magyarország hagyomá- 
nyos politikai jogainak megtestesülését képezi. Szó 
van amnestiáról, kibékülésről, s arról, hogy a csá- 
szár szándékát nyilvánitá magyar királylyá koronáz- 
tatni magát. A koronázási ünnepélyt az ország 
alaptörvényeinek elfogadása előzi meg : igy kivánja 
ezt a magyar hagyomány. Koronázásról beszélni 
annyi, mint olyasmit jelenteni ki, mi nagyon ha- 
sonlit a diploma elfogadásához, a a minden szer- 
tartással megujuló szövetséghez, mely által a régi 
magyar királyság szerződésen alapuló királyság s 
korlátolt monarchia vala Ha a kiegyezés létre jő, 
a legtüzesebb magyar hazafiak sem fognak késni 
régi törvényeikre vonatkozó javaslatokat elfogadni, 
miután azok a kor szellemével már nem férnek 
össze. A mi a pesti tudósitásokból félreismerhetle- 
nül kiviláglik, az, hogy mindkét fél kész közeled- 
ni, hogy békülékeny szellemtől vannak áthatva, s 
hogy egy uj korszak küszöbén állani hisznek. Itt-ott 
forog ugyan fenn még némi kétkedés, mely attól 
tart, hogy a kabinet kebelében a tulnémet befolyás 
ujra felülkerekedik s a császár jó indulatát lehüti, 
de a mi minket illet, erősen reméljük, hogy éppen 
e befolyás fog paralysáltatni. Ha a kibékülés végove- 
megy, az osztrák császár tagadhatlanul sok 
vele; oly győzelmet vitt ki ezáltal, mely 
használ hatalmának mint a h 
tása; egyik legderekabb 
igy benső frigyet, mi tö 
kárpótlások, miket Austri 
követelhet vagy remélhet; 

is nagy hasznot huzand e 
Egyesülve a császárral 
a birodalom alkotmány 
ország, a történeti es 

alkalom tehát, mi most számára k 
sem fogja kárhoztatni, ha 
siklani 
A szerbek I« tünöbb k 

goldásáról 



ténik, Magyarország fővárossába jövetelével tett, al- 
kalmul szolgált azon következtetést vonhatni, mi- 
szerint lehetséges s hihető, hogy Magyarország mi- 
nél előbb ki fog békülni az összes monarchiával. 

Röviden elmondjuk, mi véleményben vagyunk 
e tekintetben, mert bennünket, mint legközelebbi 

szomszédokat, Magyarország helyzete legipkább ér- 

dekelhet. 

Eleve js feltétlenül kijelentjük azon nézetün- 

ket, hogy a politikai szinezetti utakat meg 
szoktuk 

kdülönböztetni a rokonszenvü érzelmek utaitól. Bár. 

mennyire vonzzon szivünk bizonyos tárgyboz, még- 

is rendesen az érdek s nem az érzelem dönt. Ha 

az érdekek az érzelmekkel azonosulnának, akkor 

nem kis szerephez jutnának a politikai érzelm
ek is; 

de miután a nemzeteknek a poiitikai érdekekbez 

kell alkalmazkodniok, felette csalódnánk, ha némely 

dolgokból, melyeknek az érzelmek szolgálnak ala- 

pul, politikai következtetéseket sietnénk vonni. Az 

érzelem akkor válik nemzetközi szabályzóvá, ha a 

nemzetek óhajai nem haladják tul a nemzetiség ha- 

tárait, tudoiillik, midőn minden nemzet saját egye- 

diségét törekszik fenntartavi, s a másét nem igyek- 

szik aláásni. 
De ettől vajmi távol vagyunk még. 
Századunkat a politikai érdekek szabályoszák, 

s minden ezek szerint számittatik fel. 
Mellőzzük hát ő Felsége, az austriai császár 

Magyarországbani jövetelét, banem kérdezzük: mi 

alapon békülbet ki Magyarország az egész osztrák 

monarchiával ? Ezen alap: „a magyarországi nem- 

zetek kivánatainak kielégitése, föleg pedig: a ma- 

gyar nemzet ősi alkotmányának épségben tiszta feun- 
tartása, mely a legujabbi idők szelleméhez arányit- 

va tökéletes.4 
Magyarországon sok nemzetiség találha tó, me- 

lyeknek egy gondolatjuk : saját nemzeti önhatóságu 

állapotuk s helyzetük épségbeni fenntartása. A lak- 
nak, melyben különféle nemzetiségek lakoznak; min- 

denekelőtt oly erősnek, kényelmes s alkalmatosnak 
kell lebnie, mint a milyen előbb régen volt, a vég- 
ből, hogy az egyes lakósok abban elhelyezkedvén, 
elégedetteknek láthassák s érezhessék magukat. 

Ám Magyarország östörténeti állapotát nem 
nyerheti meg, mig a februári patens tart, mely a 
magyar történeti jogot tagadja. A centralismmus - 
a patens e tfő monumentuma – a magyar alkot- 

mány tagadását czélozza, s ezért egyik a másikat 
kizárja. Magyarország egy polgára sem – bárme- 
lyik párt s nemzetiséghez is tartozzék - ismerheti 

el a centralismust, mivel nem nyujtana egyik is 
segédkezet története s történeti jogat megsemmisi- 
tése, s e kincsétőli megfosztására. 

Midőn tebát Szent István koronájának nemze- 

teivel való kibéküléséről van szó, feltételeztetik a 
nemzet vele született jogainak elismerése, tudniillik, 

hogy megszüntettessék a centralismus s gyökerestől 

megváltoztassék azon alkotmány, mely Auetriát ezen 
alkotmányosság utjára vezeté. Magyarország, mint 
autonom királyság, az összes monárchiávali kibé- 
külésre ráállhat, ám mint oly ország, melyet a cen- 
tralismus elnyelt, csak szenvedőlegesen bhajthat őe- 
jet, de ki nem békülbet. 

Austria egyedül csak az elégedett s kibékitett 
Magyarországgal állhat fenn, az engedelmes Ma- 

; gyarország rák, mely a babsburgi monarchia ere- 
jet rágicsálja, s lassan-lassan, de biztosan széjjel 
tépegeti. Austria Magyarország mellett erős hata- 

294 

lom; Austria Magyarország felett és Magyarország 

nélkül erőtelen árny. 

Ezen erőtlensége vészteljes Austriára nézve, 

s hogy e vésztől megmenekedjék, szándékozik Ma- 

gyarország jogos óbajait kielégiteni, s a császár 

ama szavai: „hogy a magyarországi nemzetek ki- 

vánatait akarja teljesiteni4, alapos s megfontolt ér- 

vek kifolyásai s következményei. Ezen szavak jogi 
jelentőséggel birnak, és sokat tartalmaznak, ha be- 

lölük azon következtetést vonjuk, hogy a centrali- 
satio elvettetik; ha ellenben mást jelentenének, ak- 

kor nem birnak nagyobb politikai fontossággal. Azt 
véljük, hogy Austria nem akarhatja a februári pa- 

tenst egész terjedelmében továbbra is megtartani, 

hanem talán inkább mellőzni. 

Azon esetre tehát, ha a centralisatio, mely 

semmikép sem egyez meg Magyarország önhatóságu 
viszonyaival - megszüntettetik (természetesen min- 

den következményeivel együtt), ez által a valódi 
magyar érdekek biztosittatnának, ha továbbá a csá- 
szár Pestre jövetele efféle politikai nyomokat hagyna 

maga után : akkor azon óhajok s kivánatok, me- 
lyek itt is, ott is felkeltettek - nem lennének ezél- 
s siker nélküliek, mig különben egészen üresek s 

hiába valók. Tény, hogy az állam legmagasabb 

személyének jelenléte sok szivet hódithat meg, ha- 
nem az események fordulatát abból még nem igen 
lehet következtetni s tudni. 

Ha tehát Magyarország saját jogai megtar- 
tása s előnyei épségben maradása biztositásával – 
kibékittetik, akkor vajmi könnyen reménylhető, a 
magyarországi népek egymássali kibékülése is. Csak 
a nemzeti egyenlőség vonalán haladjunk. Valamint 
hogy Magyarország minden polgárának nemzetisége 
jogainak épségben tartására örködni s vigyázni 
kell, s valamint hogy egy magyarországi lakos 
sem tarthatja magát boldog s szerencsésnek akkor, 
midőn hazája az autonom egxistentiától van meg 
fosztva : ugy Magyarország egy fiát sem engedheti, 

hogy a jogtalanság bilincse s az egyenlőség járma 

alatt nyögjön, nem engedi a haza, hogy hü fiai 

a törvénytelenségek alatt veszszenek el. A haza 
minden fiának egyenlö kötelességei vannnak ős 
atyái hazája irányában, egyenlő jogokkal is kell 
tebát birniok. 

Ha tehát Magyarország saját jogai élvezeté- 
ben minden nemzetbeliének szinte azon és szinte 
oly jogokat ad, teljesen igazolvák azon vajmi jól 
ismert szavak : Extra Hungariam non est vita, et 
si est vita — non est ita. 

érigazitás. Utóbbi számunkban a Lapszemlében a 

negyedlk hasáb legutolsó bekezdésénél, egy egész sor kimara- 

dott, a mi által a ,P. Napló" észrevételei a mieink gyanánt 

tünnének fel: a ki dott sor ez: A ,Botschafters fennebbi 

czikkére a ,„P. Naplót következöleg nyilatkozik: Örömest is- 

merjük el stb. Ugyanezen szám vezérczikke első hasábján e szó 

„előléptetész hibásan áll e helyett ,„előlépéseket. Valamint a 

2-ik hasábban e szó „alapos erővelő e helyett ,alapos érvvel,4 

Kül- és belföldi levelezés. 
Hécs, junius hó. 

Kolozsvár egy veszteségnek megy elébe, mely 

reá nézve nem csekély. 

Az itteni unterrichtsrath, mely tudósok taná- 
rok és papokból össze van állitva, elhatározta Ro- 
kitansky tanár inditvanyára, a tudomány érdekében 

a sebészeti akademiák megszün etését és pediz az 

egész birodalomban. Ilyen academiák léteznek a 

következő városokban. 

Pest, Lemberg, Inebruck, Olmütz, Grátz és 

Kolozsvár. 

Rég óhajtották már tudományos oldalról ezt a 

határozatot, mert, hogy az orvosi tudomány azt az 
emberiségnek nagyon szükséges haladást megtehes- 

se, követelik mindenekelőtt, hogy az ezen pályán 
igyekvők alapos müveltséggel és intelligentiával bir- 
janak, mi minden sértő szándék nélkül mondva, 

egy borbély-legénynél, ki alig tud irpi és olvasni, 

nem található. Hogy lehet tehát egy egyénnek, ki 

műveltséggel nem bir, ki a kimerithetlen orvosi tu- 

dományt csak felületesen és egyenesen kimondva 

kézmüvileg tanulta, az ember mindenét, az életét 

kezébe adni! A talán erősnek látszó kifejezést „kéz- 
müvileg" csak avval az egy érvvel akarom igazol. 

ni: hogy t. i. a borbély-legénynek bizonyára fogal 

ma sincs a latin nyelvről, az pémi tökéletes terra 
incognita, és daczára annak olyan ügyességgel ir- 

ja ő latinul a recepteket, mintha kitudja hány clas- 
sicust emésztett volna már meg, de azért mégis 
csak gépileg irja ő azokat. A sok hátrányból, me- 

lyekben a társaság a proletaricus orvosok miatt 
szenved, csak egy szembetünőt akarok kiemelni. 

A kolozsvári academián például nem tanitják 
a sypbylist; már pedig mi tagadás, ezen betegség 

mindenült található, az egy ilynemü betegséggel 

megáldott szenvedő jön a tudatlan tudóshoz kigyó- 

gyitás végett, a pseudo tudós nem mondhatja, hbogy 

ezt a betegséget nem érti, mert nem tapnulta, hisz 

köteles méltóságát fönntartani; rendel tehát a be- 

tegnek valamit, a mit valamely könyvben talán egy- 

szer olvasott a nélkül, hogy a betegséget csak né 

mileg ismerné. Az egyoldaluság a tudósok egyik 

neménél sem olyan káros befolyásu az életre, mint 

éppen az orvosinál. Rövid látó emberek azt fogják 

mondani, hogy a sebészeti academiák megszünteté- 

se által nem lesz annyi orvos falun, mint jelenleg. 

Arra azt válaszolom: az egyetemeken végzett va- 

lódi müvelt orvosok száma mindinkább szaporodik; 
azok tehát nem élhetnek mindnyájan városon. Ki 
fognak szivesen menni falura lakni, hogy ha egy 

olyan műveletlen sebész, mint „pályatársa. nem fog 
neki „ins bandwerkspfuschen" t. i. concurrentiát csi- 

nálni. 

Tehát 1866-ban finis academiae chirurgiae. 

Különfélék. 
** Gróf Mikó Imre ö nagyméltósága teg- 

napelött délben érkezett haza Pestről. 

*, Haynald Lajos ő nagyméltósága, kit 

méltán neveztek a magyar katb. egyház diszének, 

birszerint lemondott azon szándékáról, hogy Ró- 
mába tegye át állandó lakását. Ujabb hireink sze- 

rint Szécsénybe megy édes anyjához. Hiszszük mi is 

többi laptársainkkal, hogy fényes nyilvános pályá- 
ját nem fogja e kedves, de kedves hajlékban be- 

fejezni ! 

,*, Az unitarium collegium ifjuságának ének- 
és zene próbatétele Stöger Béla ur vezetése alatt 
vasárnap tartatott meg a redoutte nagytermében, 

oly szép és nagyszámu közönség előtt, minöt mos- 

tanság nem láttunk együtt. Térszüke miatt részle- 

tekbe nem ereszkedünk, annyit azonban megemli- 

tünk, hogy az ifjuságnak egy év alatt ujabb bhala- 
dásáról gyözödhetett meg a hallgatóság, mi részben 

a Stöger urnak érdeme, ki fáradhatlan szorgalom- 
mal vezeti a dalárdát. 

. Dunka Pál fökormányszéki tanácsos 
megelégedés mellett nyugalomba bocsáttatott. 

.", Mint Pestről irják lapunknak, Lendvay 
Márton közelebbről Erdélyben fog vendégszere- 
pelni a Nyiri társulatánál Abrudbányán, Tordán és 
Enyeden. Lendvainak elég jó neve van arra, hogy 
a fogadtatásokról biztositva legyen mindenütt. Mint 
emlitők, Feleki ugyan akkor Udvarhelyt fog ven- 
dégszerepelni a Follinusz társulatánál. 

Az arad szebeni vasutról a „B. H." kö- 
vetkezőket irja : Minden parlamentben előfordulnak 

oly törvényjavaslatok, melyek ülésszakról ülésszakra 

maradnak; minden ülésszakban előveszik , tárgyal- 
ják, megvitatják, s aztán a következő ülésszakra 

hagyják, melyről ismét természetesen az azután 
köve kezőre marad. E parlamenti kitüntetés látszik 

várni az erdélyi vasutra is. Ma ujra ott áll e vasut 
ügye, hol három évvel ezelőtt állt, s azok, kik 

képzeletben már felépülni látták az arad-szebeni, 
Magyarországban és Erdélyben semmikép sem nép- 

szer pályát, aggodalmasan gondolhatnak arra, 

hogy ha a dolog soká.g huzódik is, végre nem 

lehetlen, miszerint az eltemetettnek hitt népszerü 

nagyvárad- kolozsvári pálya terve ujra feltámadhat, 

s kiszorithatja az arad szebenit. 

A birodalmi tanács követek-háza már elkészült 
az arad-szebeni vasutra vonatkozó törvényjavaslat- 

tal. Három napig tartó vita után az urak háza meg- 

változtatta, módositotta, átalakitotta e törvényjavas- 

latot teljesen, a minek legközelebbi valószinü kö- 
vetkezménye lesz, hogy az egész ad calendas 
graecas félretétetik. 

A módositott törvényjavaslatnak most vissza 
kell jönni a követek házába. Az ülésszak vége felé 
közelget és az 1865- és 1866-diki két budgeten 
kivül több fontos ügy van még tárgyalandó. Alig 

hihetni, hogy e rövid és munkával halmozott pár 
hét alatt a követek-háza még egyszer tárgyalás alá 

vehesse az erdélyi vasut ügyét. De föltéve, hogy 
tárgyalás alá veszi, mi lehet annak eredménye ? 

Kevés valószinüség van arra, hogy a követek háza 
elfogadja az urak-háza által tett módositásokat; az 
eredmény tehát előreláthatólag az lesz, hogy az 

előbbi törvényjavaslatot fogja visszaállitni, ha nem 

is egész szerkezetében , de nagyrészt, s aztán fel- 
küldi az urak-házához; természetesen fönmarad az 
urak-házának azon joga, hogy azt ismét vissza- 
küldhesse. 

E jelen ülésszakban tehát nincs kilátás arra, 

hogy e törvény létrejőjjön, s az erdélyi követek- 
nek a birodalmi tanácsban, kiknek oly örömest 

szerették volna megmutatni, „hogy mit tesz az, a 

birodalomhoz tartani4, ismét nem mutathatják meg 

azt. Egy év elmulik ujra, a nélkül, hogy e vasut 

létre jönne, s a jövő ülésszakban ujra tárgyalás 

alá vehetik az erdélyi vasut ügyét, a mi ismét al- 

kalmat fog nyujtani, hogy a kérdéses törvényjavas- 

lat megtegye az utat az alsóbázból a felsőházba 

s a felsőházból ismét vissza a Schottenthor felé. 

Nem szándékunk itt e vasút szükségességét 
fejtegetni, sem arra kiterjeszkedni, valjon a nagy- 

várad-kolozsvári, vagy az arad szebeni vonalt tart- 

juk- előnyösebbnek. Magyar- és Erdélyországban a 
közvélemény határozottan az előbbi mellett nyilat- 
kozott; eredménytelenül – az igaz. A kérdés az 

által, bogy az erdélyi vasúti törvény létre nem jött, 

TAmOZ A. 
KORNIS GYÖRGY 

emlékezete 1587-1593. 
Közli 

Torma Károly 
(Folyt. és vége.) 

Egyenes jellemét, s korához képest felvilágo- 
sodott gondolkodását s szabad szellemét bizonyitják, 
következő sorai, melyek első felét 1593. jul. 25-én 
anyjához, másodikát pedig ugyanazon keletről atyjá- 
hoz intézte avval az alkalommal, midőn szülőitöl 
hugának, Annának Székely Mózeshez, a későbbi 
fejedelemhez lett férjhezmenéséröől értesült : 

„Értvén azért micsoda utat mutatott, és álla- 
potot rendelt Isten hugomnak örömest hallom, mind 

hogy ö felsége idejénkorán megtekintötte tisztössé- 
gére, mind hogy oly embernek rendelte, az kinek 
jó cselekedetéért, emberségéért tisztessége, böcsi- 

leti mind nállunk, s mind azon kivil idegeneknél 
is vagyon. Azt én is ugyan nem tekintem, ki volt 
vagy honnan legyen, hanem ki legyen és hová 

megyen; mert ha arra tekintenénk, és azokat meg- 
utálnúk az kik jó cselekidetők után kicsinbil és 

szegénységbil nagyra, és gazdagságra felmentenek, 
emelkedtenek : majd ugyan csak el sem élhetnénk. 
Jobb azért szegénybil lött jámbort, böcsiletes em- 
bert magához kapcsolni, szegezni embernek, hogy 
sem mint régi nemzetség heában való fiát.4 

„Hugom felől még ez elmúlt majusban Bern- 
hard uram 21) értettem vala. Akkor is öriltem, 

most is szivem szerént akarom, hogy Isten ö fel- 

sége megtekintötte idejénkorán , és oly embernek 
birta, rendelte, kinek mind othon s mind azon- 

kivil tisztössége, és böcsileti vagyon emberségeért, 
és virtusáért, nem nemzetéért, familiájáért, melyet 

20) Tán Jacobinus Bernhárd, kolozsvári polgár. 

én kevés dolognak tartok, ha annak az embere nem 

jó, nem jámbor, et satius duco duempiam suis 

rebus gestis florere, duam majorum opinione niti, 

et ita vivere, ut ille sit posteris suis nobilitatis 
initium, et virtutis exemplum. Ugy is kell gondol- 
kodnunk felőlle, hogy mindnyájan először, kik most 
élink, szolgák rendibil emelkedtink fel; nincs oly 

király, oly császár, az ki szolgarendbil nem neve- 
kedett, vagy nem származott, - meg viszontag oly 
szolga, az ki császár rendbil, nemzetségbil nem 

volna. Azért én azt semmiképpen nem szégyenlem, 

sőt dicsekedem vélle, és bizonyosan elhittem ma- 
gamban, hogy az egy ember sok emberért leszen 

mind tekegyelmednek, mind pedig minekink csak 

Isten éltesse, és tartsa meg kegyelmetekkel egye- 
temben.4 

Leveleinek minden sorából kitünik, hogy 

hazáját hévvel szerette, s hogy egykor azt hiven 
szolgálhatni volt fővágya. Halála egy kétségenkivül 

nagygyá válandott embertől, tiszta jellemü férfiutól 

fosztotta meg Erdélyt. 

Leveleiben elszórva több történeti adat, ha- 

gyomány, példabeszéd, tréfa olvasható. Igy : 

1) Zsigmond császárról: „Zsigmong csá- 

szár mikor egyszer uton járna, és immár egy folyó- 

vizön menne átal, megáll az ló alatta és - kegyel- 
med megbocsásson — vizelni kezdik. Melyet mikor 
látna egy regi optime meritus katonája „Zsigmond 

császár!8 ugy mond ,szintén ilyen vagy te, mint 
az te lovad, mert az is oda bocsát vizet, az hová 
nem kellene : te is annak adsz ajándékot többet, 

az kinek elég vagyon és meg nem érdemli, én- 
nekem pedig csak azt is nem, az melylyel életemet 

tisztösségesen beérném. Maga kicsoda az közillink, 

ki szablyáját többszer kivonta melletted, megmu- 
tatta fortitudoját melletted nállamnál? Én sok fá- 
radság után, sok véres veriték, jámborság, vitéz- 
ség után csak kegyelmes tekintetet sem érdemlek, 

másnak pedig csak két szováért is asztaggal adod 

az beneficiumot.4 ,„Nem én vagyok szerető régi 

szolgám! az binös, Isten ki mindeneket teremtett, 

az viseli embe: eknek dolgát, gondját; oda hajol az 

királynak szive, az hová ő szent felsége vonza; 

ugy áll embernek dolga, állapota az mint Isten 

akarta.4 Nem sok idő mulva magszállnak egy vá- 
rosban, és meghagyja az császár, hogy két edényt 

csináljanak fábúl melyeket egymástúl semmiképpen 
meg ne ismernének. Elkészitik hamar, és az egyik- 

be aranyot teszen, az másikba hasonló nehéz nyo- 

mó onat. Behivatja szolgáját és mondja neki, hogy 
valamelyiket akarná, venné el, az egyikben arany 
vagyon az másikban ón. Méregeti, nézi, gondol- 

kodik, végre az onat veszi el. ,Látod-e szolgám !4 

mond az császár, „hogy Istentil adatik az jó sze- 

rencse, és állapot" stb.4 22). 

2) Hunyadi Jánosról: ,... de én két 
atyafinak egy udvarnál való lakását, az Hunyadi 

János testamentuma, és parancsolata szerént, nem 

igen javallhatnám" 24). 

3) Géczi Jánosról: ,„Az levél olyan mint 

az szamár, azt mondta az szegény, boldog és di- 
cséretes emlékezetü gubernator Géczi János, vala- 

mit ráraknak mind elviszi 24). 

4) Jozsika Istvánról: ,Izente vala Jó- 

zsika István uram, hogy ő neki kedves dolgot 

cselekednénk, ha vélle elmennénk, és az uton az 

inasok tisztit subeálnók, mindenitt Illmus dnus- 

nak hinük, úgy megtisztölnik - bizony dolgot irok 

kegyelmednek - mint szolga kegyelmes urát szokta. 

Sem az szolgálatot fel nem vevők, sem pedig feje- 

delmink titulusát neki nem adók; és lőn az oka, 

hogy deákul is nem szólottunk vele. Cancellarius 

uramnak nagy legatiója vala, tiszti nagy volt, 
virtus is mind deákság több vagyon nálla, hogysem 
mint Józsika uramnál, de mégis külömben viselte 

22) L. 1592. martlus 13-kán Paduából atyjához intézett. 

levelét. 
23) L. 1593. apr. 2.-kán Paduából ugyanahoz irt levelét 

24) L. 1591. aug. 28-kán Heidelbergből atyjához adott 

levelét. 

magát hozzánk; talán én főképpen akkor nem ér- 

demlettem volna de mégis asztalához iltetött, min- 

denkor ott öttem, hozzá – mikor akartam — be- 

mentem, és úgy beszéllettem vélle az mint illett. 

Tolluntur in altum, ut casu graviore ruant. 25). 

Érdekes egy nemzetről tett megjegyzés is : 

tudván azt is, hogy n... t, az az ember- 

telen, és minden urbanitástúl, emberségtül, jó 
indolestil vacuus; tudom azt, hogy ök kilömben 
szólnak magok felől, hogy ök humanitate asiam, 

religione Judaeam, philosophia Graeciam, geome- 
tria Aegyptios, arithmetica Phoeniciam, astrologia 
Chaldaeam meghaladják — azt is tulajdonitja nekik 
amaz hizelködő francziai Bodinus —; de az ki jól 

meg akarja ponderálni és valóban az választóköre 
vinni, bizony sokkal kilömben találja. Megenged- 
tem azt, hogy az peregrinusok erszényét nagy 

vectigálnak tartják, és onnan jó kereskedések is 
vagyon 20) ; azt is, hogy jól ihatnak, pohár között 
való vitézségeket is ám vendicálják magoknak, 
legyen az kártya-, koczkajátszásban is dicséretek, 

és az mi nagyobb, jobb is ezeknél az puskabeli 
és órabeli mesterségnek is ám legyen ö nállok első 

helye: de arra soha nem megyek, hogy nem meg- 
haladják hanem aeduálják azokkal az virtusokkal 
az elnevezött nemzetségeket. 27) stb. 

Ime hány érdekes tudnivalóval ismertet meg 
a fiatal akademitának néhány sora, a leveleiből 

fogott iratcsomó 28); melyre a mult század regis- 
tratora, abbeli bosszujában, hogy miért nem tar- 
talmazhat e csomag is birtoki peres viszonyokat 

tárgyazó szükséges, eltenni valót levele- 
ket, azt jegyzé fel, hogy: nhaszontalan mis- 
silisek!4 

28) L. 1592. mart. 18-kán Paduából ugyanahoz intézett 

levelét. 
26) Az egyetemi városok lakósait érti. 

27) L. 1593. apr. 2-kán Paduából atyjához irt levelét. 

28) Gróf Kornis Károly urnál Mező-Telegden Biharme- 

gyében. k



meg lehet hogy egy ujabb stadiumba lépett, s ta- 

lán ujra kérdésessé válhatik az egész vasut iránya 

is : Szeben e vagy Kolozsvár-Brassó? Faxit Deus. 
,, Az , Italiet megczáfolja a Kossuth neje 

elhunytáról keringő bireket. Kossuthné beteg, de 
nem Genuában, hanem Turinban, és betegsége nem 

veszélyes. - Más tudósitások szerint Kossutbné 

már jobban van. 
,*, Bécsi társürgönyök szerint a magyar or- 

szággyülést egybehivő rendelet határozottan julius 

2-án fog közzététetni. A megnyitás octóber 23 ra 
van kitüzve. E sürgönyökkel szemben irja a „B. H." 
legközelebbi számában : Az országgyülés egybehi- 

vatását illetőleg következőkről értesültünk. Az ud- 
vari kanczelláriának az egybehivást illető javaslata 

a ministeri gyülésen változatlanul keresztülmenvén, 

ö Felsége legfelsőbb jóváhagyása alá terjesztetett. 

Erre nézve ő Felsége legmagasb elbatározása (Re- 

solutio) rövid idő alatt várható. Mikor fog leérkez- 
ni? ez még nem tudatik, s igy merő conjec ura azt 

julius 2-kára tenni, mint némely lapban, olvassuk. 

A kaccelláriai javaslat értelmében a I1. f. batározat 
kiterjeszkednék az országgyülés egybehivásának bi- 

zonyos napra határozásán kivül — az országgyülés 

helyére, a választási módozatra, — s a választások 

keresztülvite ének módjára. Az egybehivás julius vé- 

gével fogna történni. A megnyitás octóber közepe 

s vége közt volna várható. Az országgyülés helye 

Pest; más hely bivatalosan szóba sem hozatott. Az 
1848: 1861-diki választási törvény megartatik. A 

választások keresztülvitelére bivatott választási bi- 
zottmányok választására megyei közgyülések ad hoc 

egybehivása 1ogna elrendeltetni. Az országgyülést 

egybebivó levelek szörege nem fog ugyan az lehet- 
ni, mint 1861-ben, hanem az előtti szokás szerint 

egyszerüen fognak hangzani. Az előterjesztendő ki- 
rályi javaslatok még munkálatban levén, azokról 

szólni idő előtti combinatio volna, 

,*, Alsó- Járából irják lapunknak, hogy az ott 

még 1863-ban elhunyt Pápai István véghagyo- 

mánya nyomán örökösei egy az alsó járai eklézsia 

használatára öntendő harangra 500 forintot kézbe- 

sitettek. Ez összegből a harang azonnal megöntetett 

Andrásowski testvérek által, s a helyszinére szál- 

litva, innepélyesen feltétetett. A harang sulya 340 font. 

,, Verespatakról irják lapunknak : Jó forrá- 
sokban fájdalom, jelenben nem igen bővölködünk : 
van ugyan egy, de ezt csak kevesen állják körül, 
s másnak belőle meriteni nem adatott Ilyen jófor- 

rás községünkben a nagy kirnyiki hegyben levő 

lungesti bánya, mely csaknem kiapadhatlannak 

mutatkozik; naponta sok mennyiségü nemes érczet 

hordnak mánkásai napfényre. Folyó hó 15-kén is 

mintegy 5000, ötezer darab cs. kir. egyes vert 

aranyat osztottak el, a társulat kevés számból álló 

tagjai közt. Már az irt nap kora reggelén lehetett 

látni a társulat részvényes tagjait, a helyben lakó 

bányagondnok szállása felé szállingózni; mig végre 
a távolabb vidékeken lakó birtokosok biztosa is 
Abrudbányáról hintón, az adrudbányai zenészek 

kisérete mellett, szerencsésen megérkezett, s meg- 

kezdődhetett a kiosztás. Egy részvényesnek, egy 
rész után körülbelől 300, háromszáz darab arany 

jutott. Bizonyára szép munkabér egy hétre! 

.", Tordai levelezőnk irja e folyó hó 19-röl: 

Mai napon városunk tanácsi büntető törvényszékén 

igen érdekes végtárgyalás folyt le, a következendő 

bünügy felett. Mult 1864-ben october 1-jén Szé- 

kely Mihály és öcscse Lajos, első nagy, más 

kiskoru, délelőtt együtt szülőik házoknál megittak 

egy kupányi pálinkát, ezután déltájt elmentek a 

korcsmára harmad magokkal, ott is megittak egy 
fertályt, onnan haza mentek. A harmadik tőölük el- 
távozott, s ök t. i. a testvérek lefeküdtek egyik az 
udvaron egy gyékényre, s ott a napfény melegi- 

tette, kábitotta, a másik t. i. a kisebbik Timár 

Mihály házukba. Apa és anya nem volt hon. D. u. 

2-8 óra tájt azon harmadik egyén, ki velek volt, 

mint ivó pajtás, visszament, s a kisebbik fiut hivta 

a piaczra, kinek volt is elmenő szándéka, de bátyja, 

ha részeg volt is, látta hogy öcscse felette ré- 

szeg, tántorog, nem akarta ereszteni, miért össze- 

kaptak, a kisebbik, ki izmosabb, s következőleg 

erősebb volt, bátyját földböz ütötte, háromszori el- 

lentállásra háromszor, ez utolszor a nagyobbik, 

mondása szerint, mert akkor a favágóra vágta, a 
fejszét felkapta, öcsét balfültőn vágta élével, e fe- 
lett hevenyébe fejére is, hátára is ütött, s az azon- 
nal meghalt. 

Mint a felolvasott irományokból kiderült, e 
bünténynek elsőbb gyilkossági szint adott 
a vizsgáló biró; de minthogy a gyilkossághoz eltö- 
kélt szándék a nyomozat rendén nem itünt ki, a 
törvényszék perbefogáskor ember ö ésre változtatta 
szinét, s ennek következtében a közügyészet, mint- 
hogy rokonok között történt, 8 évi sulyos börtönt 

kért vádlott ellen. Ez ioditványra kinevezett védöő 
ügyvéd Balogh János tartott egy szép véd. 

beszédet, teljes lelkiismerettel igyekezvén a szeren- 
csétlen vádlottat fölmentetni, a mi azonban még 

sem sikerült, miután a vádlottat a törvényszék 7 
évi sulyos börtönre itélte el, mely itélet ellen a 
vádlott felebbezést jelentett. 

*,. Dumas Sándor az apa, és Dumas Sándor 
a fiu szinművet irnak együtt; a mű eszméje az apa 

érdeme, ki e tárgyban a következő levéllel fordult 
fiához : Drága mester, () küzdéssel, verességgel 

és sikerrel teljes 30 év után végre azt hiszem, 
hogy ba nem is vagyok valami nagy nevezetesség, 
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mégis termékeny regényirónak tartanak. Még csak 

tegnap is Hugo Victortól bátoritások- és szerencse- 
kivánatokkal telt levelet vettem. Szerencsém van az 

irodalmárok s a drámai irók társulatához tartozhat- 
ni. Szerény igényeim az első kitüntetésre a Monte 

Cbristo, a Három testőr, a Chevalier d'Harmantal, 

Balsamo József stb.; s a másodikra a III. Henrik, 
Antony, a Neslei torony stb. Most ön jóságától 

azon megtiszteltetést kérem ki, hogy öt felvonásos 
vigjátékot irhassak önnel. Hajlandó ön erre? - 
Postafordultával Dumas a következő feleletet kapta : 
„Drága uram! A barátság s a szeretet, a tisztelet, 

a csodálat, melylyel atyám iránt viseltetem, öröm- 

teljes kötelességemmé teszik, hogy szeretetreméltó 

inditványát elfogadjam." 

— A k.-vásárhelyi kaszinó egylet julius hó 
30-kán, a délutáni órákon tisztujitó gyülést fog tar- 
tani, a mely gyülésre az érdekeltek mennél számo- 

sabban megjelenni felhivatnak. A kaszinó egylet 
1865 junius 16-kán tartott üléséből kiadta Balog 

Sándor, egyleti helyettesitett jegyző. 

— (Udvarias vőlegény.) Simmeringben egy 

serföző legény lakodalmát ünneplé. Az esküvő után 

asztalhoz ültek, s a vőlegécy tányérán csinos kis 

papucsot talált, melyet egyik tréfás vendég tett oda. 
A tréfán természetesen jókedvüen nevetett a társa- 

ság, s köztök a menyasszony is, mire a vőlegény 

hirtelen dühbe jöve, a menyasszonyt ugy pofondté, 
hogy ez székéről leesett. A vigságnak, de a házas- 

ságnak is vége lett, mert a menyasszony rögtön 

meginditá a válópert. 

Politikai hirek. 
Austria. Verona, jun. 20. A ,Presse- irja, 

hogy Veronába érkezett tudósitások szerint az olasz 
kormány Lombardia több városában fegyvereket 

kobzott el, s 22 láda fegyvert foglalt volna le. 
Angolország London, jun. 21. Félhiva- 

talos washingtoni sürgönyök kétségbe vonják azon 

birt, hogy Juarez volt elnök Uj-Mexikoba menekült 

volna. Még nincs elhatározva, valjon Dawis polgári 
vagy katonai törvényszék elé foge állíttatni. A 

columbiai nagy juri és Carrington államügyész, 

midőn Dawis ellen vádat emeltek, megbizatás nél- 
küt jártak el. A ,Newyork Heraldt washingtoni 
levelezője állitja, hogy az amerikai kormány fen- 

tartja kárpótlási követelését Anglia irányában, s 

hogy Napoleon császárt felszólitja hadseregeinek 
visszabivására Mexikoból, hogy igy a mexikoi nép 

határozza el: császári vagy köztársasági kormány- 

formát kiván ? 

Franoziaország. Páris, jun. 19. Napoleon 
herczeg a császár kivánatára ma a Tuileriákba 

ment, és hosszasan beszéit a császárral. Hiszik, 

hogy a kbékülés már a legjobb kerékvágásba jutott. 

Azonban a viszály különös okai, melyek azt föleg 

előidézék, de a melyek tudva nincsenek, a kibékü- 
lést nehezitendik, és a baj orvoslása az időre 

marad. 

Az „Avenir Nationalt a visszatért Klapka 
levelét közli, melyben ez kilelenti, hogy semmi 
olyast nem mondott s nem irt, és közzé sem tett, 
mi az osztrák lapokban felmerült hireknek alapul 
szolgálhatna. Ő csak azt ajánlotta, hogy a Pesten 
és Bécsben megnyitott kiegyezkedési kisérletekkel 
szemben egyszerüen figyelő magatartást kövessenek. 

Páris, jun. 21. A wasbingtoni kabinet itt is 
kárpótlást követel a con oederált kalózhajók által 
okozott károkért. - Drouyn ur Angliához azon fel- 

hivást intézi, hogy e kérdésben egyértelmt választ 
küldjenek Amerikáb a. A londoni cabinet, a korona 

jog tanácsosainak véleménye folytán nem teljesiti 
az amerikai kor mány követeléseit. A bir, hogy 
Vegezzi alkudo zásai félbeszakadtak volna, s hogy 
a teljhatalma zott már Rómát el is hagyta volna, 
nem szabat s. Vegezzi még Rómában van. Az alku- 
dozások nem hogy megszakadtak volna, sőt az 
egyetért és az eddigi batárokon is tul megy már, 
s asért Vegezzi, bővebb utasitásokat kér. Schaáffer 
ezredes I. Miksa császár palotaőrségének parancs- 
no'ka, a császár sajátkezü válaszával visszautazott 
Mlexikoba. Eloin annyiban czélt ért, hogy a franczia 
kormány az idegen legio zsoldját f. évi december 
31-éig fogja fizetni. - A belga „VEscautt a jun. 
18 ki ünnepély alkalmából egy czikket közöl, mely- 
ben az követelteték, hogy a Waterloo melletti orosz- 
lán önkénytesen szétrontassék, mielőtt Franczia- 
ország, melyet a polgárisodás tengenrén fénylő 
világitó toronynak nevez, azt nyomatékosan sür- 
getné. 

Páris, jun. 22. Metternich herczeg folytono- 
san értekezik Dronyn de Lhuys ministerrel. Hirlik, 
hogy ez értekezleteknél a német-franczia kereske- 
delmi szerződés folytán, Austriára vonatkozó egyez- 
ményekről is volt szó. Cherbourgba nehéz vetágyuk- 
kal ellátott négy pánczélfregatte érkezett. A tenger- 
alatti távirdai vonal, mely Algirt Olaszországgal 
összeköti, elkészült. Madridból érkezett távirat sze- 
rint O'Donnel programmja igen szaba delvü. Is 
spanyol királyné látogatásra hivta a fr:anczia c 
párt St. Sebastianba. 

Olaszország. Florenz, jun. 16. A „Na- 
zionet megerősiti azon hirt, hogy a szent székkel 
való tárgyalások körül nebézségek. merültek föl, 
különösen a mi a püspökök esküle tételét illeti. A 
római udvar elismeri annak szüksé gességét, hogy 
a püspöki székek száma kevesbittesssék , azonban 
vonakodik a püspököket kötelezni, hogy az olasz 

kormánynak valamely esküt tegyenek. A másik ne- 
hézség a püspököknek kerületeikbe visszatérésére 
vonatkozik. Söt a „Nazione" még azt sem tartja 
lehetetlennek, hogy az alkudozások eredmény nél- 
kül fognak maradni. - F. hó 18-kán ment végbe 
a nemzeti czéllőövészet ünnepélyes megnyitása; a 
király, kit élénk tetszéssel fogadtak, tette meg az 

első lövést. Omer pasa ide érkezett, s Lamarmora 
tábornoknál látogatást tett. 

Róma, jun. 17. A pápa trónralépté- 

nek évnapján a bibornok-dékán üdvözölte a pá- 
pát a sz. collégium nevében. A pápa felelt a be- 
szédre, s megjegyezte, hogy a még előtte levő 
pálya ugy, mint a már átélt, telve keserüséggel, s 
hogy csak egyetértéssel lebet az óbajtott czélt el- 
érni. A családapáról szóló példabeszédet idézi, ki 

szolgáinak megparancsolta, hogy a szölőkertben 
dolgozzanak, és hozzátette : nem elég, hogy bará- 
tok legyünk szóval és igéretekkel, hanem annak 

kell lenni tettel és példákkal is. Nyilván való, hogy 
sokan ellenségek, mások pedig barátoknak mutat- 
ják magukat, azonban személyes érdekek elveszik 
bátorságukat a veszélyekkel szembeszállani. Az 
egyetértés, fejezé be a pápa beszédét, képezendi 

kétségtelenül erőnket és adja meg a győzelmet. 
Florenecz, jun. 21. (Berlinen át.) Miután a 

bibornokok congregatioja a püspökök feleskettetése 
ellen nyilatkozott, a kormány exequaturájának for- 

máját visszavetette, Vegezzi visszatér Florenczbe. 

Az alkudozások megszakittattak. 

Németország. Berlin, jan. 20. A király 
elutazásának elhalasztását sokfélekép magyarázzák ; 
egyebek közt arra is, mintha elutazása előtt még 

manifestumot akarna kibocsátani. A korona syndi- 

cusainak értekezletei a Schleswig-Holsteinra vonat- 
kozó kérdések felett, mult vasáruap befejeztettek, 
s most egy bizottság van megbizva az ezen tanács- 

kozásokból eredett véleményadás szerkesztésével. 

A dolog helyzeténél fogva lehetetlen - mond a 
„Nordd. A. Ztg.4 — bizonyos adatokkal birni an- 

nak tartalma felől, s azon hirlapok tudósitásai, me- 

lyek oly határozottan állitják, hogy a syndicusok 
egy szavazat ellenében mindnyájan a porosz örök- 

lési igények nem létezését jelentették ki, annyiban 
aligba nem hiányosak, a mennyiben az öröklési 
igények olyan részekre vonatkozók, melyek egy 
részben alaposoknak, más részben meg nem állha- 
tóknak találtattak. A vélemény sulypontját bizonyára 
ott fogják keresni, hogy mit mond az Augusten- 

burgok jogigényeire nézve; miután csak is ezt kel- 

lend föképen tisztába hozni a jelenlegi birtoklókkal 
szemben. 

München, jun. 21. A követkamara a bhadi- 

költségvetést egyhangulalag elfogadta, s mellékelt 

abhboz egy inditványt a szövetségi reform tárgyá- 

ban. Az inditvány, hogy Frankfortból a szövetségi 

örizet eltávolittassék, elvettetett. 

Berlin, jun. 21. A „Prov. Corr." irja : Az 

országgyülés tevékenysége valósággal romlást idéz 

elő : az országgyülés mindig a közjó elleni veszély 
forrása volt, s a kormány nem menekedbhetik azon 

kötelessége alól, hogy e veszélyeknek elébe vág- 

jon. Fel kell tehát tenni, hogy Bodelschwiingh nyi- 

latkozata az urakházában, kijelölé az utat, melyet 
a kormány a budget megalapitása kérdésében kö- 
vetni fog. (Azaz a budgetet csak kir. rendelet ut- 
ján állapitja meg.) E rendszabály kivitele módjáról 

a tanácskozások legközelebb megkezdődnek. Bis- 
marck államminister, a kinek jelenléte több fontos 

ügy miatt még szükséges, csak szombaton utazik 

Karlsbadba. „A porosz kormány — irja a „Prov. 
Corr.. — készen van a herczegségbeli rendek mi- 

nél előbbi összehivására. Azonban Augustenburg 
berczeg jelenléte, mely oly időszerütlen, akadá- 
lyozza az összehivást. Fel kell tenni, hogy az 
osztrák kormány egy ujabb felszólitás folytán, ke- 
zet nyujtand, és segiteni fog a rendek összebivá- 
sának ezen akadályait elháritani. 

Lengyelország. Varsó, jun. 15. A Mlutin- 
féle rendszer, Lengyelország kormányzását illetőleg 
teljesen győzött Sz.-Pétervárott, s a mostani katonai 

közigazgatást rövid idő mulva polgárival fogják 
felváltani. Hogy Constantin nhg. veszi át a bely 
tartói tisztet, igen sokan hiszik, mig mások határo- 
zottan ellenkező véleményben vannak. 

Spanyolország. Madrid, jun. 15. A kép- 
viselő kamra tegnapi ülésében Posada Herrara in- 
terpellálta a kormányt feltünő intézkedései iránt, ki- 
válólag Primre vonatkozólag. A belügyminiseter azt 

felelte, hbogy ninesenek ugyan semmi nyomai annat, 
mintha Prim tábornok részes volna a valepciai ösz 
szeesküvésben; de mivel a nevét mindenfelé emle- 

getik, és pedig azzal a czélzással, mintba csak azért 
ment volna külföldre, bogy ott bevárja a dolgok 

fejlődését s azonnal a felkelés élére álljon, a kor- 

mány szükségesnek találta őt baza idézni. Feszült 
figyelemmel várják most már, vajjon teljesiti-e Prim 

a királyné parancsát, s ha eljön, micsoda eljárást 
fog irányában követni a kormány. Prim poltikai 
barátai egy részt már számkivettetésben vannak. 
1854 ben Odonnel irányában is basonló eljárást kö- 

vetett a kormány, s mintegy általa kényszerittetve 

állott aztán a jul. 17-iki forradalom élére. Az egye- 
eületek irányábani sz goru rendelkezésre nézve azt 

mondja a miniszter, hogy ez szükséges volt, miu- 
tán a forradalmi törökvések nagy arányokban ter- 
jeszkednek. 

A ,Correspondencia', irja, hbogy az Odonnel 
tbnagynál egybegyült senatorok abban állapodtak 

meg, miszerint a senatusban kikelnek azon törvény- 
terv ellen, melyet a kormány rövid idő előtt terjesz- 
tett elő, a sajtó könnyebb rendszabályozására. Prim 
tbkról még nem tudhatni, hogy hol van. 

A madridi ,„Epoca" jelenti, hogy Valenciában 
tökéletes csend uralkodik. A barceloniai ,Correspon- 
dentia" szerint Prim tábornok Garibáldihoz ment 
Caprera szigetére. A ,„Telegrafot szerint ellenben 

Rómába men volna, hogy Omer pasát, régi fegyver- 

társát az orosz háboruból, midőn még a törökök 

egyedül küzdöttek az oroszok ellen a Dunánál, ud- 
vözölje. Mint a „Correspondencia" jelenti, a nemes 
tbk tartózkodási helye még mindig nincs tudva, és 

parancs adatott volna ki, hogy lakásán kutatásokat 
tegyenek. 

Madrid, jun. 19. „Correspondencia" jelenti, 
hogy egy fegyverrel és löszerekkel telt kocsi, két 
ágyu és 92 bomba a polgári őörség kezei közé esett. 
A kormány vonakodott a valenciai tábornok által 
kivánt, s a multkori felkelési kisérlet alkalmával 
tanusitott magatartását illetőleg vizsgálatot elrendelni. 

Madrid, jnn. 21. Az uj ministerium követ- 
kezőleg alakult meg : O'Donnel tábornagy elnök és 

hadügyminister, Bermudez de Castro külügyminis- 

ter; Calderon Collantes igazságügy, Zabala tábor- 
nok tengerészeti, Posada Hernera belügy, marduis 
de la Vega de Armijo közmunka, s Canovas de 
Castilia gyarmatminister lett! 

Amerika. NewYork, jun. 10, Weitzel 
tábornok 62 hajóból álló expeditiójával Browns- 
villebe érkezett, mely a Rio Grande mellett, a 
Mexicóhoz tartozó Matamoras átellenében fekszik, 
s a várost megszállotta. Sheridan tábornok szintén 
legközelebb váratik Texasba A délállami guerilla 
bandák majdnem kivétel nélkül megadták magukat 
a szövetségi seregeknek. A lakosság visszatér régi 
foglalatosságaihoz. Az egykori rabszolga tulajdono- 
sok majd valamennyi déli államban meetingeket 
tartanak a négereknek, most már mint szabad 
munkásoknak ajánlandó havidij meghatározása vé- 

gett. A társalmi viszonyok gyorsabban fognak ren. 
deztetni, mint kezdetben reménylették. A délállami 
nép kevés rokonszenvet tanusit Jefferson Davis 
iránt, s a leghevesebben kárhoztatja a lázadás ve- 
zéreit. 

Ujabb. Páris, jun. 23. Tegnap Mont- 
martre és Lacbapelle táján összecsoportosu- 
lások történtek; kilencz óra után a rendőr- 
ség közbejárult. A kormány a foglalkozás 
nélküli egyéneket a régi rendőri rendszabá- 
lyok értelmében hazájokba szándékozik kül- 
deni. Prim tábornokot nejével együtt tegnap 
nyilt kocsiban látták. 

Metternich herczeg nyilatkozatokat tett 
Dronyn de Lhuys előtt azon álláspont felett, 
melyet Austria a herczegségek kérdésében 
elfoglal. Napoleon herczeg a császárral tar- 
tott eredménytelen értekezletek után Prangins- 
ba utazott. Hirlik, hogy a tervezett hajóhad- 
szemle september hóban fog Cherbourgban 
megtartatni. A császárné regensége felett itt 
félhivatalos röpirat jelent meg. 

A „France" irja: Az uj spanyol minis- 
terium közzé tette programmját. Az aprili 
események után feloszlatott madridi községi 
tanács visszahelyeztetik. Tamames herczeg 
Madrid polgármesterévé neveztetett. A Narvaez 
által elmozditott Montalván professor, székét 
visszanyeri az egyetemben : a sajtó általános 
amnestiában részesül: a választási jog kiter- 
jesztetik. A tartomány szerinti választások 
helyett ismét a kerületek küldnek képviselő- 
ket. Olaszország elismertetik. e 

– Hamburg, jun. 23. Az altonai 
„Merkur"* jelenti : a schleswig-holsteini or- 
szágos kormány felszólitá a schleswigi hiva- 
talnokokat, hogy a dán izgatásokat figyelem- 
mel kisérjék. A dánérzelmü lapok gyakran 
lefoglaltatnak. a 

– Madrid, jun. 22. A ministerium 
véglegesen megalakult. Serrano tábornagy 
Madrid főparancsnokává neveztetett ki. A sajtó 
tekintetében általános amnestia adatott 

— Berlin, jun. 23. A f. hó 5-röl kelt 

osztrák sürgöny itt f. hó 8-dikán adatott át. 
Ez a febr. 22.ki porosz sürgönynek követ- 
kező pontjait fogadja el az alkudozások ki- 
indulási pontjául : Poroszország tengerészeti 
állomással bir Kielben, és kereskedelmi s 
tengerészeti szerződést köt a be 

kel; a jog Rendsburgba örs 
kirekesztőleg Poroszországot illeti, s 
katonai conventio köttetik, melyet a szö 
ségi gyülés megerösit. A „Spen 
szerint Manteuffel missioja Ka 
lálná megoldását. 

Távirati tudósitás a b 
Junius 26 kán ő0 Nemz 



: BÉCSI BÖRZE junius 2dekén 1865. Á tnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
.. Adott Tartott ; Adott [Tartott a kolozsvá érposta indulásának s érkezésének - 

Államadósság. ár. ár. Elsőbbségi k jtvények. : ár. ár. árl levél és szekérrösta it ásának s érkezésének. nb ologevárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 

ó9,,es nemzeti kölcsön 100 frios 74 bő 74 g5 l a levélposta: e 
öe met faue 00 e 69 75 ezábelee se a e ő Indal a érkezt. e Várae et jeva héttőn, szeredán, pénteken vasárnap a vonat 

áaőes 100 g0 90 61 40 Államvaspálya 278 frank 110 — 111 — akyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. rgzb azsyárról brae ól beddegée, lg39 dik évi teljes 100 144 50 14ő 60 np pálya- ér nsetyz s0log bb Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddan és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dö 
1839-dik ötödrési 100 ? t -146 - omb.-velenczei. 2 ran Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K..Fejérvárig 6 frt 66 kr. Szászsebe- 
1851-dik teljes 100 85 50 86 - Részvények. ! Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 írt 8ő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 irt. - 
1860-dik * teljen 100 . 90 80 9i 10. Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 
1860-dik btgdrósz 00 470 96 - MHitelintéget.. 200 frtos 179 25 180 25 terczére naponként estéli G órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 

á ? Bankrészvény.. 1799 - 802 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- H vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 
Záloglevelek. esc.bank . 0 értosőbs g —ponként délután 3 órakor. H 

se 2 75 oyde... a220 –232 - Mocsra vasárnap, kedden csütörtökön és szombaton délutá 8 is kal. Nemzeti bank 10 ér s 102 78 108 28 Besteka éssa 00 rakor kék ke rtk ökön és szombaton után 3 alsó ata f- mérő: vagy is két hag véka. is 

Pesti lánczhid. . 5600 360 - 366 — Kolozsra kedden, csütörtökön és baton déli 12 órakor. Tiszt : örök- = 
Cal hit onn et G 0 a0 10 Kszaki vasút ex dív. . . Hő9 Tö170 gő ra keljer, csátotakör és szemhalom déli 77 éreko Erdélyi m Rozs. Árpa. Zab. Turők é 
Magyar földbítelintézet . 61,7 81 26] 81 75 bmáo re Tta Érkezik a levélposta : 
g év. jöv. jegy 0.- — k Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, iaczi árak : krajczárokban. 
Földt h entesitési köte- Ny ngati . a9 tá 60 12 z5 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.- Váradrol naponként 2-3 óra tájban. P 

tehermentes1 : hisz relláó fk Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze május 30. öeoot 210 L ] oz 3a00 10 
lezvények. Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó jun. 2. 340 g6-10z28 f00zeb rkó 278 13 

5%,-es magyarországi 100 frtos 74 20 74 70 há hó A felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Pek jérvá s sa fak iy rvo 1eg 
,erdélyi . 100 , 70 - 71 – árom napra. posta naponként reggeli ő órakor. Fejérvár , l0 180- 

re z : i M.-Vásárhel 8. 440—390 246-2532 - 100 204 11 horvát 100 , 74 50 76 25 Augsburg 100 dh német ír. 41,9, 90 80 91 30 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. N séneelő jun (888-310 280-260 - 1290-90 seoes 11 
rsjegyek Frankfurt 10095. 405. 60 20 90 90 91 40 Mocsról naponként reggeli 6 órakor. .Ényed n 1 ! 

Sorsjegyek. rankfür - 0 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár május 29. 260-240 1440-720 - 90-70 180-160 12 
Hitelintézeti i00 írtos 1s 00 Tz Hambtf 1d0 Panhmáikgia 80 T75 81 cő Szászváros jun. 3. 350-340 210-200 - 136-134 190-180 12 
Dinazóztajózái100 . 81 8s Emdos 10 ft. sterling Sú, 109 — 109 50 A szekérposta indul : Sz.-Régen a 2. 360-320 324-21 — 100-92 320-240 12 
THe 00 , 06 m08 - áris 100 frank.álo ő l0áő őő Béss, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakoi. Nrszen május szósgó a e07eggé0 T Eröotő0 ő 
Eszterházy herczeg. ,„103 — 105 — Pénznemek i zebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. ő órakor. Sz.-jdvarhely, 
salm.... 40 , 30 - 30 50 Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda junius 3. 346-294 160-146 80-75 106-100 106-200 10 

páy... 40 26 50 27 - Korona . ..N. 14 90 16 - Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre raponként estéli 6 órakor. ; 
clary A0 6 0 a7 Császáti arany osgs 6521 S Gabonaár Kolozsvártt junius 15-kén 1865. 

st. Genois.. 0- : 26 50 27 - Reczés. 6lő ő 32 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Budai.40, – –Napoleonsdor. . lsz s 7 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. b k 
Windisehgráztz 20 , l 16 75 17 25 Orosz imperialok... . 8 e 11 - Szebenből s Brassóból naponként egye ke óra könt. z Tisztabúza 2 frt 90 kr. Elegybúza 2 frt 40 kr. Rozs 2 frt 10 
Maldstejn 20 19 - 19 50 Porosz pénztári utalvány.. 160 161 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor- kr. Árpa 1 frt 50 kr. Zab 1 frt - kr. Törökbúza 1 ífrt 18 kr. 

Kegleviéb. 10 , 192 50 13 - Ezüst onassapdo b0108. - Csernoviczról,s Beszterazáröl naponta reggeli 6 órakor. EPityóka frt 80 kr. Marhahús ml4 kr. 

EH I D E T ES E K. 
s ——— ra jos. Egyházi ima- Aranyér. A Mosztolámyi mölgyekm. Msdgyes Pájos- Eoyházi iö 

(104) R. F. DAUBEITZ-féle lidueur, (1— Történeti regény , két küteibée Hrta P. Szathmáry Károly. 64 ki. 

: gyógyszerész Daubitz R. F.től Berlinben. : ra 2 forint o. ért. . — Eredeti egyházi beszédek. 

Málairat splorrot vérrendeletek 1-ső fűzet . 1Ifrt ÁA2 kr. 
egény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. dik füzet: 

Tekintetes úr! Miután folyó évi február óta csekély időközökben önnek gó . 2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 
19 1 sekoly M: I. Kötet. Nagyszerü csalódás. Boszú terv. Kendei megtanul oláhul. Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 

Daubitz féle növény-1 nénrjet basználtatm rendkietii jó ba ását magamion Az elorzott végrendeletek. Váratlaa vendég. Elfogadás. Válságos napok. Nép szava a s zéd k eoki a megpróbáltam, kötelességemnek tariom, önnek köszönetemet irásban kímon- Isten szava. Az ördög angyal alakban. Derü után boru. A végtárgyalás. I/. Kötet: eszédek 
daoi, mive! liduenrje nálam mndent mégtett, egészségemet és életbátor- Bukás. Egy f zi kaland lde arőz ö 3-dik füzete. .irt 60 kr. ságorat viscznada. Reudkivül k Ba hoidális baj ukás. Egy farsangi kaland. Anna és üldözője. Ki az a matróz? Fekete menyegző. 

a ságomat visszaadra. Rendkivül makacs hamorrhoidális bajam, egy Elindulás. Nem lehet tudni mivel használ a feleség. A rablók. Az igazság győzelme. 4-dik füzete. .írt0 kr. 
s bekötve fő- és hátgerincz fájdalommal, étvágyhiánynyal, általa , Eskü a halott felett. 7 Eredeti halotti imák, elé- 

végképpen megszünt, mig az előtt, daczára minden szermek és orvoslásnak csak Tö gákga Mga zmofs vágé: k Ikalmak é tek 
o roszabbalt. Hogy uövény-lidueurjének nagyobb körben is érdemlett bizodalmat GPFrHBaela vdbnVdeá. fordulni szokott alkalmak és esetek- 

ke szerezzek, kérem e fényes eredményt nyilvánosságra juttaini. - Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihál y, unitárius esperes és árkosi Tre. 1 frt 6 kr. 
[ Bécs, decemb. 21., 1864. ó F k Anna, a- pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. ; 

oztárnokné, Leopoldetadt, Antongasse. 7. m. 198 
e g n z Kelet tündérvilága vagy Szait Züliázán szultán. everősi Mirdetmáény 

Nőm régóta émelygésben és rosz létben szenvedett, s különösen Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- Ns. B.-Szolnokmegyében , Magyar- 
z reggel erös nyálfuladása volt, ugy, bogy gyomra már egészen elgyengült. tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. Lápos mezővárosában, valamint Sztolka- 
Önuek ismert növény-liguenrjéből két palaczk használata után, e betegség már Elv és em ábid t falva, Ünömező és Kupsatalva falukban, 

a 1 Tnö e Gie. tetemesen enybült, s remélem, hogy még nehány palaczk basználatával nöm árulási jog épületekkel, az ors telemesen 8 g p , kegé az ital árulási jog épületekkel, az országos 
egészen helyre lesz állitva. Legforróbb köszönet bec.es találmáoyáért. egény a magyar társadalomból, Irta Halmágyi Sándor. és heti vásár vámok, lisztelő malmok 1866- 

Gudlacken, aug. 12., 1864 Stallausz, molnár. ÁAra 1 frt 80 kr. dik év Szentgyörgy napjától kezdve 2 év- 
; a r re, egyenként bérbe fognak adatni, —- miért 

Valódilag egyedül C. A. Daubíte által kaphatni, Bécs, Herrenn HDeaiN Feremez Eesuiaol aumládkmétbát hagy e folyó év sept 
gasse 6. s a meghizott raktárakban. Kolozsvártt és Dézsen: Tauffer Jó- 2 hó 11-kén M.-Láposon nyilvános ár- 
e Szászvároson (oe Námethy eeén é e d Id a (0Z 107 verezés fog tartatni, mely alkalommal e java- 

, .o. é. ! 4 e dalmak a legtöbbet igérőnek át fognak adat- gy ralaczk ára 1 ft. o 1 alm g g e g 

as — rook é. ni.— Lepecsételt irásbeli ajánlatok pedig 1silv e ös Hözresételek, L s tkan dl Ve Bozel munkoiárak a imrarse melyek a meghatározott bánatpénzzel el 
östereichische Statsrecht" a magyar közjóg történelmének szempontjából. vannak látva, csak is a szóval történt leg- 

steim Jamos könyvkereskedésében Kolozsvártt, Ára 2 frt. többet igérés után fognak felbontatni és 

Harmath Józsefaél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál tekintetbe vevődni – A szerződés pontjai 
arb : i k g ee Kolozsvártt Ttts Groisz Nándor ügy- sztdarholyik Barthos Pomatovnál zeoteyöre ön, Vokál Janosnál Nagyenyeden, y gl Ö n v e . véd urnál, és Láposon Tits Kis re 

el Károlynál Brassóban e sefnél Károlyfejérvártt kapható : e ' nnál, és n ámu 
yn ab, Vaznor József. yte) sb F ké megbizott urnál bárki által megtekinthetők. 

P 1) Decretum Opus Tripartitum, iuris consuetudinarij inclyti 
Regni Hungaria per D. Stephanum de Verbötz etc. congestum, ő Maros-Luúdason az állitandó 
voluntate Sereniss. Regis Wiladislai, ex consensu Regnicolarum publice gyógyszertár számára alkalmatos 

a a Mirályhágon inseni ev- raf upelit Hdentiában editum, ac confirmatum. Anno Dom. 1514. Nunc vero inpraessum Colos- helyiség, akár örök áron eladó, akár 

arati Miktés- varmi in Officina Casparis Helti. Anno Domini 1572. (4-ed rét.) bérbe kiadő kerestetik. Erre nézve ér- 
EZI NEDHtA HBAHAHNEdbE 2) Decretum Iuris consuetudinarij Ineliti Regni Hungariae ét tekezhetni, akár levél akár szemé- 

A kolozsvári jótékony nő-egylet javára. Ára 60 kr. Transilvania. Az az, Magyar- és Erdélyorszagnak Törveny lreseb Rotozsvártt r. Hincz Györsy 
Diszkiadás .1frt 60 kr. könyve. Verbőci Istvan által Latot, 1514 Ezten. Mostan Deakul és Ma úr gyogysz 

En k k l lők gyarul, Egy hasznos Regesromal egyetemben uyobban ki boczatatot Gratia — ze T 
m é a 0 0 0zSVár e Ő orából Priviligio Debrecenben, Nyomtatta Lipsiai Pál, 1611. (4-ed rét.) 

3) Komáromi Csipkés György Az keresztény isteni tu- ees 
Vass József Aok közoktató, a magyar tud. akademia ő dománynak — rövid summája. Irta. Wollebius János. Ford. Coma- .za z 

lek i Mrizenm-egylet Teveleg a jától. akademla és romi Csipkés György, nyomtattatott Ultrajectomban 1653. (kis 16-od rét.) ka =a 
erdély örttekba zve 40 kr gjától- 4) Temető Kert, melyben Egynehány Halotti alkalmatossággal = s 

való Praedikatiok vadnak; mellyeket irt és praedikállott különkülön s 
Erdély am roamEerHa aakardt. helyeken Selyei Balog Istvan, mostan Fehérvárott eggyik Udvari " smz sé-ge 

Kútfök nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiu- Praedikator. Job. 11. v. 23, Feltámad a te Atyádfia. Varadon nyomtatta Z s a = 
mi tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. Az Erdélyi Szenci K. Ábrahám MD.C.LV. (kis 8-ad) s 
MuzeumEgylet által a nald-díjjal jutalmazott pályamunka. Erdély 5) Siralmas szarándoki járásból, csak nem régen haza érkezett Ma- a =s e 

! térképével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. értékben. lach Doctornak, Nehai napkor el hagyott 's Kicsinységében véle egy. m ös s : e sssz ssszs 
Erdélyi örtésmelmmi madamiol. gyüt oskolaztatot, Melach tudos Barátjával valo Paj-tardi Szo- zg - 

; Beszede. Melyben, fejebajtogatásával sápit azon; hogy az ü tülle o id- = Ss S S d r Mikó 1 4 kötet 1855- y p e Szerkeszti és kiadja gróf Mikó Imre, 5-1862 n. 8-rét (XXXI. vkkke kek : 
s bea elbucsuzot fényes hirt viselő szives Jonathánnya, csekély elmét kez- sz aa.ss 

368. IV, 400. II, 357. XIV, 378 lap) a négy kötet ára 6 frt. 80 kr. s z . .det viselni, egy Calvinistának, a Nagypenteki ostorozás felül valo Casti- - s s aö- 
Az erdelyi EHEN zemmegyes vömyved galasaban. Nyomtattatott 1659-ben. (Kis 8-ad). 
f kött (1860-ól rét zős lős h erz 1 frt 70 kr. 6) Papistasag Ujsaga, az az, Oly munka, mellyben Pápistaság- ga - 2 ma 

II-dik kötet: 3 rajztáblával. ( –63. 4-r 1) 1 frt 60 kr. nak, mind tudománynak mellyet vall; mind egyházi rendeinek mellyekhez S ag . n 
III-dik kötetének I-ső fizeté eótábi könyomatu rajzzal. halgat; mind ceremonianak, szokásinak s rendtartásinak, mellyeket gya- g =egé ssz 

ra 2 ír r. korol, igaz régiségtül üres, minapi ujsága, az magok irásibol, tanubi- y o 
g v ágibol és Authoribol, megmutogattatik világossan, Comáromi C. György s 

Történeti regény két kötetben. IÍrta Mühlbach Luiza, forditotta B. által. (1671-ben jelent meg.) epá 
Ára = forint. 7) Kegyességnek Nagy Titka A menybeli amaz Három Tanu- a e ha 

Ta rialonim. bizonyságoknak, Atyának, Fiunak, Szentléleknek Egy örök Istenségéről, [ z = es E 

Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné, Münnich gróf. Osztermann gróf. Az melyet azon jó Istenének dicsöségére, annak szent segedelme által, és z Zés. az 
összereküvés cse eebitta hromakok Feogoláorma ánna kormányzónő. A kegyenez tiszta szent igéjéből, rövid kérdésekben és feleletekben loglalva, cseké. k 
ő. Erzsebet herezegoő. Oss üvés. Az intés. áléj. rajz. Az összeesküvés - - - oö 

ele Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések Arogárab udvara Lapurenkis lyen és együgyü kibocsátott B. J. H. I. Kolozsvárott Némethi zs 

Eleconora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czármő halála. Mihály által. M. D VI, (kis 8-ad.) szmmsmmmozammaamigsvuroe 

Másodi kötet: A varázskert. A levelek, A baj, mint diplomatiai veszeke 8) Margitai - Az Isten Törvényének az az sz. Irás (197) (2-8) dés tárgya. Hal vag y ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen). A pápa szorakozás szerint valómagyarázattya — Debreczenben nyomtatta Lipsiai Páll61 7. Egy hajlott koru tisztességes mi- 
órája. A halálitélet. Bernis Ebriok ühöpelye, A rögtönzőnö. A búcsu. Egy hü áruló. Végre egy teljes példány a Budai Ferencz ,Polgari lexi- velt nő két leányka felügyelésére ke- 

; cr rss ons Ace balak z kran loria mumt eáró, nvetörés cona czimü munkájából 3 kötetben. restetik. Bővebben értekezhetni b: mo- 
bro ojosaj Zirezó se válakozd: - k mag Böővebb értesitést nyerhetni felőlük STEIN JÁNOS könyvke- nostoruteza 185 szám alatt az első 

reskedésében Kolozsvártt. Iszálláson. 

i d k Nyomatott az ev. ref. őtanoda betüivel (Bel-farkasuteza T4 az.) 


